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La présente modification vise à répondre aux questions de l’industrie.  
 
 
 
Q1. Y a-t-il des facteurs environnementaux dans cette demande de renseignement comme des 
échantillons de sol, des échantillons d’eau, le confinement et le ministère de l’Environnement? 
 
R1. Transports Canada n’en exige aucun. Tout permis additionnel qui pourrait être exigé est la 
responsabilité de l’entrepreneur.  
 
 
 
Q2. Quelle est l’échéance? L’enlèvement doit-il être effectué à un moment précis, comme au printemps, 
en été, à l’automne ou en hiver afin de tenir compte de facteurs comme les piétons et la fluctuation des 
eaux? 
 
R2. À compter de la date d’attribution du contrat, les travaux devront être effectués avant le 
31 mars 2024.   
 
 
 
Q3. Quelle serait la durée des travaux? Par exemple, cela prendrait-il une semaine ou encore 3 mois à 
compter de la date de début du projet? 
 
R3. La durée des travaux sera déterminée par l’entrepreneur et approuvée par Transports Canada.  
 
 
 
Q4. A-t-on envisagé d’inclure dans ce projet de sauvetage le rétablissement du fond du lac ou s’agit-il 
seulement d’effectuer le sauvetage et de laisser le fond du lac tel quel? 
 
R4. Oui, le lit de la voie navigable devra être rétabli si l’enlèvement a créé des tas ou des talus. 
 
 
 
Q5. Y a-t-il des risques connus pour l’environnement? 
 
R5. Les risques seront déterminés par l’entrepreneur.  
 
 
 
Q6. Qui devra s’occuper d’obtenir les permis?  
 
R6. Il revient à l’entrepreneur d’obtenir les permis nécessaires à l’exécution des travaux. 
C’est à l’entrepreneur que revient la tâche de communiquer avec toute autre autorité et d’obtenir tout autre 
permis nécessaire à l’exécution de ces travaux. 
  


